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DEUTSCH SP-26 – Lautsprecher-Prozessor mit 2 Eingängen und 6 Ausgängen

Schallpegel
Unsere Audiolösungen liefern beachtliche 
Schalldruckpegel (SPL), die bei längerer 
Einwirkung für die menschliche Gesundheit 
schädlich sein können. Halten Sie nicht 
in unmittelbarer Nähe der betriebenen 
Lautsprecher auf.

1 – Sicherheitshinweise

Dieses Symbol weist auf eine wichtige 
Vorsichtsmaßnahme hin.

Das Symbol ACHTUNG signalisiert das Risiko einer 
Produktbeschädigung.

Das WARNUNG-Symbol weist auf ein Risiko für die körperliche Unversehrtheit des Nutzers hin.
Das Produkt kann auch beschädigt werden.

Wichtige Sicherheitshinweise

Verwendete Symbole

Alle Wartungsarbeiten müssen durch einen von CONTEST 
autorisierten technischen Kundendienst durchgeführt werden. 
Bei grundlegenden Reinigungsarbeiten müssen unsere 
Sicherheitsmaßnahmen vollständig eingehalten werden.

Dieses Produkt enthält nicht-isolierte elektrische Komponenten. 
Führen Sie keine Wartungsarbeiten durch, wenn es 
eingeschaltet ist. Dies kann einen elektrischen Schlag zur Folge 
haben.

Das Gerät ist ausschließlich für Innenanwendungen geeignet. 
Verwenden Sie es nicht an feuchten oder extrem warmen/kalten 
Orten. Das Missachten dieser Sicherheitsmaßnahmen kann zu 
Brand, elektrischem Schock, Personenschäden, Sachschäden 
oder Produktbeschädigungen führen.

WARNUNG: Dieses Gerät enthält keine vom Benutzer instandsetzbaren/
wartbaren Teile. Öffnen Sie das Gehäuse nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu 
warten. Bitte setzen Sie sich für den eher unwahrscheinlichen Fall, dass Ihr Gerät 
instandgesetzt werden muss, mit Ihrem Händler vor Ort in Verbindung.
Verwenden Sie bitte keine Mehrfachsteckdosen, Verlängerungen oder 
Anschlusssysteme, solange Sie sich nicht vergewissert haben, dass 
diese ordnungsgemäß isoliert und nicht beschädigt sind, um elektrischen 
Fehlfunktionen vorzubeugen.

Recycling Ihres Geräts
•	Da sich HITMUSIC wirklich für die Umwelt einsetzt, vermarkten wir nur saubere, ROHS-konforme Produkte.
•	Wenn dieses Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, bringen Sie es zu einer von den örtlichen Behörden vorgesehenen Sammelstelle. 

Durch die getrennte Sammlung und das Recycling Ihres Produkts bei der Entsorgung werden die natürlichen Ressourcen geschont und es wird 
sichergestellt, dass es auf eine Weise recycelt wird, die die menschliche Gesundheit und Umwelt schützt.

Stromschlaggefahr
Um die Gefahr von Stromschlägen zu vermeiden, 
verwenden Sie keine Verlängerungskabel, Steckdosen 
oder andere Verbindungssysteme, ohne sicherzustellen, 
dass Metallteile vollständig außer Reichweite sind.
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DEUTSCHSP-26 – Lautsprecher-Prozessor mit 2 Eingängen und 6 Ausgängen

1 – Bitte sorgfältig lesen:
Wir empfehlen Ihnen ausdrücklich, die Sicherheitsmaßnahmen 
gründlich zu lesen und zu verstehen, bevor Sie beginnen, 
dieses Gerät zu bedienen.

2 – Diese Bedienungsanleitung bitte aufbewahren:
Wir empfehlen Ihnen ausdrücklich, diese Bedienungsanleitung 
für zukünftige Referenzen zusammen mit dem Gerät 
aufzubewahren.

3 – Dieses Produkt umsichtig bedienen:
Wir empfehlen Ihnen ausdrücklich, jede der 
Sicherheitsmaßnahmen zu beachten.

4 – Den Anleitungen folgen:
Bitte befolgen Sie jede Sicherheitsmaßnahme, um 
Körperverletzungen bzw. Sachbeschädigungen vorzubeugen.

5 – Wasser und feuchte Orte meiden:
Verwenden Sie dieses Produkt nicht im Regen, in der Nähe 
von Waschbecken oder an anderen feuchten Orten.

6 – Montage:
Wir bitten Sie nachdrücklich, nur ein 
Befestigungssystem oder nur Halterungen 
zu verwenden, die durch den Hersteller 
empfohlen oder mit diesem Produkt 
mitgeliefert werden. Folgen Sie den 
Montageanleitungen sorgfältig und 

verwenden Sie geeignete Werkzeuge.
Vergewissern Sie sich immer, dass dieses Gerät sicher 
befestigt ist, um Vibrationen oder einem Verrutschen während 
des Betriebs vorzubeugen, da dies zu Körperverletzungen 
führen könnte.

7 – Decken- oder Wandmontage:
Bitte setzen Sie sich mit Ihrem Händler vor Ort in Verbindung, 
bevor Sie mit der Durchführung einer Decken- oder 
Wandmontage beginnen.

8 – Belüftung:
Die Lüftungsöffnungen gewährleisten eine sichere 
Benutzung dieses Produkts und beugen dem 
Risiko der Überhitzung vor.
Bedecken oder blockieren Sie diese Öffnungen 
nicht, da dies zur Überhitzung und potentieller 

Körperverletzung oder Produktbeschädigung führen könnte. 
Dieses Produkt sollte niemals in einem geschlossenen 
unbelüfteten Bereich wie beispielsweise einem Transportkoffer 
oder einem Rack betr ieben werden, es sei denn, 
Lüftungsöffnungen werden für diesen Zweck bereitgestellt.

9 – Wärmeeinwirkung:
Dauerhafter Kontakt mit oder ständige Nähe zu warmen 
Oberflächen kann zur Überhitzung und Produktbeschädigung 
führen. Bitte halten Sie dieses Produkt von Wärmequellen wie 
Heizern, Verstärkern, Heizplatten usw. fern.

10 – Elektrische Stromversorgung:
Dieses Produkt kann nur mit einer ganz bestimmten Spannung 
betrieben werden. Die Informationen hierzu finden Sie auf dem 
Typenschild auf der Rückseite des Produkts.

Anleitungen und Empfehlungen

11 – Schutz des Netzkabels:
Das Netzkabel sollte so verlegt werden, dass 
nicht auf es getreten wird, es nicht durch auf dem 
Netzkabel stehende Gegenstände gequetscht 
oder durch gegen das Netzkabel drückende 

Gegenstände eingeklemmt wird. Achten Sie beim Netzkabel 
besonders auf die Steckkontakte des Netzsteckers, den 
Bereich, wo das Netzkabel aus dem Gerät herausgeführt wird 
und auf einfach zu erreichende Netzsteckdosen.

12 – Sicherheitsmaßnahmen bei der Reinigung:
Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, bevor 
Sie mit der Ausführung von Reinigungsarbeiten 
beginnen. Dieses Produkt sollte nur mit Zubehör 
gereinigt werden, das vom Hersteller empfohlen 
wurde. Verwenden Sie ein angefeuchtetes Tuch, 

um die Oberfläche des Produkts zu reinigen. Waschen Sie 
dieses Produkt nicht.

13 – Nichtbenutzung über einen längeren Zeitraum:
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn 
Sie das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht benutzen.

14 – Eindringen von Flüssigkeiten oder Gegenständen:
Lassen Sie keine Gegenstände in dieses Produkt eindringen, 
da dies zu einem elektrischen Schlag oder einem Brand 
führen kann.
Verschütten Sie niemals Flüssigkeiten auf diesem Produkt, da 
diese in die elektronischen Komponenten eindringen können 
und dies zu einem elektrischen Schlag oder Brand führen kann.

15 – Dieses Produkt muss gewartet werden, wenn:
Wenden Sie sich an qualifiziertes Fachpersonal, 
wenn:
– �Das Netzkabel oder der Stecker beschädigt 

wurde.
– �Fremdkörper oder Flüssigkeiten in das Gerät 

eingedrungen sind.
– �Das Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt 

war.
– �Das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert.
– �Das Gerät beschädigt wurde.

16 – Überprüfung / Wartung:
Führen Sie keine Überprüfung oder Wartung 
selbst durch. Alle Wartungsarbeiten sind von 
qualifiziertem Personal durchzuführen.

17 – Betriebsumgebung:
Umgebungstemperatur und Luftfeuchtigkeit: +5 
bis + 35 °C, die relative Luftfeuchtigkeit muss 
unter 85 % liegen (wenn die Lüftungsöffnungen 
nicht blockiert sind).

Nehmen Sie dieses Produkt nicht an unbelüfteten, sehr 
feuchten oder warmen Orten in Betrieb.
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DEUTSCH SP-26 – Lautsprecher-Prozessor mit 2 Eingängen und 6 Ausgängen

2 – Rückseite

Lautsprecher

Mischpult 

Verstärker

Steckdose mit Sicherung
USB-Anschluss 
zum Anschließen 
eines Computers

Ein- /  
Aus-Schalter

Analoge Signaleingänge 
zur Verbindung mit 
dem Soundquellgerät, 
symmetrische Eingänge

6 analoge XLR-Ausgangsbuchsen für 
die Verbindung mit einem Verstärker

Spannungswähler 

2 = Hotspot (+)

2

3

1

3 = Coldspot (-)

1 = Ground
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DEUTSCHSP-26 – Lautsprecher-Prozessor mit 2 Eingängen und 6 Ausgängen

3 – Frontblende

Montageloch Eingangsverstärkung LCD-Display 

Encoder-Drehregler 

CLIP Leuchtet, wenn das Eingangssignal übersteuert ist

LIMIT Leuchtet, wenn das Eingangssignal den Spitzenwert erreicht

-3

Zeigt den Eingangssignalpegel an
-6

-12

-24

SIG Leuchtet bei Eingangssignal

Auswahl / zurück Wechseln / Einstellen

Bedienfeld

Anzeige der Kanäle 1-6

Encoder-Drehregler 

CLIP Leuchtet, wenn das Ausgangssignal übersteuert ist

LIMIT Leuchtet, wenn das Ausgangssignal den Spitzenwert erreicht

-3

Zeigt den Ausgangssignalpegel an
-6

-12

-24

SIG Leuchtet bei Eingangssignal

Kanal aufwärts Wechselt zum nächsten Kanal

Kanal abwärts Wechselt zum vorherigen Kanal

Element aufwärts einstellen Wert erhöhen

Element abwärts einstellen Wert verringern

Stumm Zurück zu Hauptstummschaltung

Beenden Verlässt das aktuelle Menü

MUTE 1-6 Stummschaltung 1-6
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DEUTSCH SP-26 – Lautsprecher-Prozessor mit 2 Eingängen und 6 Ausgängen

4 – DSP-Anweisungen

In1 - 6
OUT1 - 6

In1     Gain
-0.75dB

Link

Gain
-0.75dB

Out 1     

-50dB~+12dB
ON/OFF

Gain

Link
Gain

Mixer
Delay

Lowpass

Highpass

PEQ1-10

Limiter
Phase

ON/OFF

-50dB~+12dB

INput 1/2 Off/-47.5~0dB

0~5.00ms/0~5.63Feet/0mm~1.71m

Freq 20Hz~20kHz Off/type (BUT,BES,LR)/Enabled(On/Off ) 

Freq 20Hz~20kHz Off/type (BUT,BES,LR)/Enabled(On/Off ) 

Gain(-12~+12dB)/
Q(0.10~25.00)/
Type(Bell,Notch,High Shelf,Low Shelf,Allpass,Band Pass,
High Pass,Lowpass)/
Enabled(On/off )

Thr.(-48.00~+9dBu)/Rel.(10~100)

Normal/Inverted

SN/SW/HW (Version information)

Switching / regulating

Load (1~50)

Save (1~50)

Access Level Locked

Enter password 
(5~8 Bit)

Unlock

Version Info

Stereo 1~2-Way, Mono 1~6 way

English, German, Spanish, French, Dutch

Routing

Language

Lock

Confirm 
Password

Set password 
(5~8 Bit)

Unlocked

Load Preset (YES/no; NO/Yes)

Save Preset (YES/no; NO/Yes)Save Reset name (1-16bits)
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DEUTSCHSP-26 – Lautsprecher-Prozessor mit 2 Eingängen und 6 Ausgängen

Sof tware inter face int roduct ion

1.Equ ipm ent state cont ro l p anel

2.Main in ter face

To the 

next m enu

Mute

Power

Connect ion 
status indicator

Sof tware instruct ions

 

1.

2.

Install and uninstall
Install

Insert  the management system install CD, select the management installer :  AllControl Setup.exe, 
start the installation with double click, setup step by step according to the system hints. 

Uninstall
In the start menu, select AllControl then select Uninstall AllControl uninstaller. It will unintall the software from the system
automatically .

Inst ruct ions of Computer Sof tware
System Requirements

1. CPU: above Pentium 3 
2. RAM: above 512MB

3. Hard Disk : above 500MB
4. Operating System: Windows XP

Show the device name 

M ute

Synchron izat ion

Click, open the previous 
design from computer

Open the previous design f rom SP26

Choose the device 
connect to computer

Click, save design in computer

5 – Softwareanforderungen
Anforderungen für Computer-Software
Systemanforderungen

1.	CPU: neuer als Pentium 3
2.	RAM: mehr als 512 MB

3.	Festplatte: mehr als 250 GB
4.	Betriebssystem: Windows XP

Installieren und deinstallieren
1.	 Installieren
Legen Sie die Installations-CD für das Managementsystem ein und wählen Sie Verwaltung: Allcontrol Setup.exe. Starten 
Sie die Installation mit einem Doppelklick und richten Sie das System gemäß den Hinweisen Schritt für Schritt ein.
2.	Deinstallieren
Wählen Sie im Startmenü „AllControl“ und dann „AllControl-Deinstallationsprogramm deinstallieren“. Die Software wird 
automatisch vom System deinstalliert.

Einführung in die Softwareschnittstelle
1.	Gerätestatus-Bedienfeld

Sof tware inter face int roduct ion

1.Equ ipm ent state cont ro l p anel

2.Main in ter face

To the 

next m enu

Mute

Power

Connect ion 
status indicator

Sof tware instruct ions

 

1.

2.

Install and uninstall
Install

Insert  the management system install CD, select the management installer :  AllControl Setup.exe, 
start the installation with double click, setup step by step according to the system hints. 

Uninstall
In the start menu, select AllControl then select Uninstall AllControl uninstaller. It will unintall the software from the system
automatically .

Inst ruct ions of Computer Sof tware
System Requirements

1. CPU: above Pentium 3 
2. RAM: above 512MB

3. Hard Disk : above 500MB
4. Operating System: Windows XP

Show the device name 

M ute

Synchron izat ion

Click, open the previous 
design from computer

Open the previous design f rom SP26

Choose the device 
connect to computer

Click, save design in computer

2.	Hauptfenster

Zum nächsten 
Menü

Stumm

Stumm

Synchronisierung

Anklicken öffnet das vorherige 
Design vom Computer

Wählt das Gerät aus, das mit dem 
Computer verbunden werden soll

Zeigt den Gerätenamen an

Öffnet das vorherige Design vom SP26 
Anklicken speichert das  

Design im Computer

Leistung

Verbindungsstatusanzeige
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MIXERT choose 
sound sourse

Fi l ter Ty pe：
1) Bel l : bel l f i l ter secam
2) N otch: wave t rap
3) H i-shel f : h igh-end b room -shaped f i l ter
4) Lo-shel f : low-end b room -shaped f i l ter
5) A l l Pass: al l p ass f i l ter

Start the equalization 
of the band or close.

HI-PASS
(20-20kHz)

LOW -PASS
(20-20kHz)

Gain (0.01-12dB)
Delay(0.001-5m s)

Inver t

Mute

Sof tware inter face int roduct ion

3.X-OVER in ter face

4.OUTPUT in ter face

Einführung in die Softwareschnittstelle

3.	X-OVER-Fenster

4.	AUSGABE-Fenster

Stumm

Invertieren

MIXER: Tonquelle wählen

Die Entzerrung des 
Frequenzbands starten 

oder schließen.

Filtertyp:
1)	 Glocke: Glockenfilter
2)	 Notch: Wellenfalle
3)	 Hi-Shelf: High-End besenförmiger Filter
4)	 Lo-Shelf: Low-End besenförmiger Filter
5)	 All Pass: All-Pass-Filter

HOCHPASS (20-20 kHz)

TIEFPASS (20-20 kHz)

Verstärkung (0,01 bis 12 dB) 

Verzögerung (0,001 bis 5 ms)
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6 – Manuelle Installation des USB-Treibers

1.After setting up the PC software, connect
SP26 with computer, if the computer can not

recognize automaticly, please right-click
【Computer】 in the 【Device Manager】, and
click 【Scan for hardware change】

2. As Pic 2 shows, exclamation mark or question
mark appear. Right click the mark,
click 【Update Driver】

3.Hardware update wizard appears,if click
【Install the software automatically】,
   can not install,then click 
 【Install from a list or specific location】,
   and then click Next to continue.

4.Tick the option 【Include thin location in the search】
and select the path of the installer drivers in the blank.
(You should select your own path if you change the
default path of the installer.)And then Click 【Next】
to continute,if still can not search the file to install,
you can click 【Don't search.】,choose DSP and
continue to install.

5. The device manager will identify SP26
after finishing the driver installation.
Now, the device can be connected.

select the path of the installer drivers

The device manager will identify LP26
after �nishing the driver installation.

as the right picture

as the right picture

as the right picture

as the right picture

as the right picture

1. �Verbinden Sie nach dem Einrichten der  
PC-Software den SP26 mit dem Computer.  
Wenn der Computer diesen nicht automatisch 
erkennt, klicken Sie mit der rechten Maustaste im 
[Device Manager] auf [Computer] und klicken Sie 
auf [Scan for hardware change].

2. �Wie in Abb. 2 zu sehen ist, wird ein Ausrufezeichen 
oder Fragezeichen angezeigt. Klicken Sie mit der 
rechten Maustaste auf die Markierung und klicken 
Sie auf [Update Driver]

4. �Aktivieren Sie die Option [Include subfolder in the search] 
und wählen Sie den Pfad der Installer-Treiber im leeren 
Feld aus. (Sie müssen Ihren eigenen Pfad auswählen, 
wenn Sie den Standardpfad des Installationsprogramms 
ändern.) Klicken Sie anschließend auf [Next], um 
fortzufahren. Wenn die zu installierende Datei immer 
noch nicht gefunden wird, klicken Sie auf [Don’t search]. 
Wählen Sie DSP und fahren Sie mit der Installation fort.

5. �Der Geräte-Manager erkennt den SP26 nach 
Abschluss der Treiberinstallation. Jetzt kann das 
Gerät angeschlossen werden.

3. �Der Hardware-Aktualisierungs-Assistent wird 
angezeigt. Wenn Sie auf [Install the software 
automatically] klicken und die Installation nicht 
möglich ist, klicken Sie auf [Install from a list or 
specific location] und anschließend auf [Next], um 
fortzufahren.

siehe rechte Abbildung

siehe rechte Abbildung

siehe rechte Abbildung

siehe rechte Abbildung

siehe rechte Abbildung
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7 – Technische Daten

Output Gain    

Input Gain 

Model

Input

Output

Input Impedance

Output Impedance

SP26

Two ways Balanced Type

Six ways Balanced Type 

> 10k ohms

< 600 ohms

From +12dB to -50dB, 0.25dB increment

From +12dB to -50dB , 0.25dB  increment

Other Parameters

Frequency Response (-0.3dB)

THD+N

Max Delay

Dynamic Range

Converts Frequency (high pass/ low pass)

Centre Frequency (high pass/ low pass)

Minimun Load Inpedance

Maximum Output Level

Filter Gain

High Pass & Low Pass Filter

Frequency Response

Protect Function

20Hz - 20kHz

<0.05% 

5ms 

>98dB

20Hz - 20kHz, 1Hz increment

20Hz - 20kHz, 1/36 octave (19980 positions)  increment

600 ohms

+9dBu (600 ohms load)

From +12dB to -50dB, 0.25dB increment

Q value 0.2-0.25 adjustable, 0.1 increment/ 10 bands/1 filter each output channel, 
open and close 

Bessel/ Butterworth 6/12/18/24dB each octave,  and Linkwitz-Riley 24dB/ octave

system can be set code which can prevent unauthorized person operation. 

Factory code : Password 

Size/Weight

Product Contour Size

Outer Packing Size

Total Weight

Power Consumption       

Power

3kg

525x195x110

482x125x44.5 （1U）

< 10W

AC115V/ 230V/50Hz. ± 10％60Hz,

Connectors

Input Section

Output Section

USB Connector

Power Socket

Preset 

Language Options

Version Information 

Start-up Time   

Limiter

Release Time 

Sampling Rate

Phase 

LCD Display

Input Level Match

Output Level Match

 0

 Threshold +9dBu to -50dBu

1-100

24 bits

180 phase

2*16 character type LCD display

2*7 points, -30dB to clip

6*7 points, -30dB to clip

  3 cores XLR F socket

3 cores XLR M socket

3 cores ICE socket 

Square

100 computer presets/ 50 device presets

English, Germany, Spainish, French, Dutch

The version information of hardware, software, DSP module

Specifications

Modell SP26

Eingang Symmetrisch, zwei Wege

Ausgabe Symmetrisch, sechs Wege

Eingangsimpedanz > 10 kOhm

Ausgangsimpedanz < 600 Ohm

Ausgangsverstärkung Von +12 dB bis -50 dB, in Schritten von 0,25 dB

Eingangsverstärkung Von +12 dB bis -50 dB, in Schritten von 0,25 dB

Weitere Parameter

Frequenzgang (-0,3 dB) 20 Hz bis 20 kHz

THD+N <0,05 %

Max. Verzögerung 5 ms

Dynamikbereich >98 dB

Konvertiert Frequenz (Hochpass / Tiefpass) 20 Hz bis 20 kHz, 1 Hz-Inkrement

Mittenfrequenz (Hochpass / Tiefpass) 20 Hz bis 20 kHz, 1/36 Oktave (19980 Positionen) Inkrement

Minimale Lastimpedanz 600 Ohm

Maximaler Ausgangspegel +9 dBu (600 Ohm Last)

Filterverstärkung Von +12 dB bis -50 dB, in Schritten von 0,25 dB

Hochpass- und Tiefpassfilter Q-Wert 0,2 bis 0,25 einstellbar, 0,1 Inkrement / 10 Bänder / 1 Filter pro Ausgangskanal, 
öffnen und schließen

Frequenzgang
Schutzfunktion

Bei Bessel / Butterworth 6/12/18 / 24dB pro Oktave und bei Linkwitz-Riley 24dB pro Oktave 
kann für das System ein Code eingestellt werden, der die Bedienung durch unbefugte 
Personen verhindert. 

Werkscode: Passwort

Anschlüsse 
Eingangsbereich 3-polige XLR F Buchse

Ausgangsbereich 3-polige XLR M Buchse

USB-Anschluss Square

Steckdose 3-polige ICE-Buchse

Begrenzer Schwellenwert + 9dBu bis -50dBu

Startzeit 0

Freigabezeit 1-100

Abtastrate 24 Bit

Phase 180°

LCD-Display LCD mit 2 x 16 Zeichen

Eingangspegelanpassung 2 x 7 Punkte, -30 dB zum Begrenzen

Ausgangspegelanpassung 6 x 7 Punkte, -30 dB zum Begrenzen

Voreinstellung 100 Computer-Voreinstellungen / 50 Geräte-Voreinstellungen

Sprachoptionen Englisch, Deutsch, Spanisch, Französisch, Niederländisch

Versionsinformation Versionsinformationen zu Hardware, Software, DSP-Modul

Größe / Gewicht

Produkt-Konturgröße 482 x 125 x 44,5 (1 HE)

Äußere Verpackungsgröße 525 x 195 x 110

Gesamtgewicht 3 kg

Leistungsaufnahme <10 W

Leistung 115 V AC / 60 Hz, 230 V AC / 50 Hz. ±10 %
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8 – Anmerkungen



Da AUDIOPHONY® seine Produkte mit größte Sorgfalt herstellt, um sicherzustellen, dass Sie nur die bestmögliche Qualität erhalten, 
können unsere Produkte ohne vorherige Ankündigung geändert werden. Aus diesem Grund können die technischen Daten und die 
physische Konfiguration des Produkts von den Abbildungen abweichen. 
Sie erhalten Informationen über die neuesten Nachrichten und Updates über die Produkte von AUDIOPHONY® auf www.audiophony.com
AUDIOPHONY® ist ein Warenzeichen von HITMUSIC S.A.S – Zone Cahors sud – 46230 FONTANES – FRANKREICH


